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5) Robert Bosch Elektronika Kft.

¥

Robert Bosch it 2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN . 1
PHONE If queries please specify customer and delivemote no. 3) Um__<m—.< note no 1 NNONWW Page ._a \
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829 (0091024089 |UJ 22 03.2019
Kby \
~ - Deliveryfinstafiation is made by property reservation according - - Creaticnday
Robert-Bosch W“_.m.ﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. [o) Frelgnt 73 Delivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Carrier 20.03.20139
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehicforeign| | MMQ..Z .
E Vehic. own )
550003971201  12.04.2018 cHub Post 24307870
13) Shipping type 20} Incoterms 2010 21) Packing type 23) Dispatch sign 23) Total weight kg 24
extra run Delivered at pl |5 PAL . 527,5 |4 325,4
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos |28) Bosch-Order-No, Index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(1s) +- Notes
1 j0260.001.060 (V03 (2510261400 App elettron controllo;AT 320
51024089
; Bm e INE
¢ KUEANE +NAGEL s
\N\/ ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
«N\\T /\.\V Quantita effettiva: %D
~§O HN/\.. Tipo Imbattaggio;
/. Quantits Imballi: S ‘
ﬁ%.w Conformita afle sched ﬁ_.,acw__g B No]
Data controlle: Q
WDb Firma N\\m W _ w
Rotation 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Tesireport 45) Receiver 48} Invaoice check
[Receiver notes Date
Name
bzw Nr

5

N1R7R7R3

BVE13384



1-15 und 21+22 auszuflllen urier der Verantworlung des Absenders

To bo completed o the senders own responsibility 1-15 [cluding 21+22

1-15 tovabbd 21+22 rovatokat a feladd tali ki sajél feleldsségére

i,

MA/ 2019007338 4. példany

Felada (Név, cim, orszég) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschnift, Land)

P T —Y
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

= AR eliérd allapodds eselénis a dsi egyezmény
Robart Bosch Elaktronika KFT. (CMR} rendelkezése! az irinyadok
Robert Bosch (1 1. This Carrige Is sublect, notwithstanding any clause to the conirary to lhe Gonvenlion
on the Contract for the Intemallonal Cardge of Goods by Read (CMR)
3000 Hatvan Dlese Befbrderung unterliegt trotz einer gegenielligen Abmachung den Bestmmungen
des Ob k {lber den Beftrderungsverrag Im Inlemationaten Strassengit-
HU terverkehr (CMR)

Atveva (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfénger {Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozd (Nav, cim, orszag)
16 Carrier {(Name, address, country)
Frachtfithrer (Name, Anschnft, Land)

MAGNA PT S.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4,

CORN.A7R

A 7 ‘!é,f E4 VQPOZO
21 Cyermely, Bz,

70025 MODUGNO : ]g;ab;usan—ﬁt 32
T 2-
Bsz: Humy 11600006-0000000(32-4:;91 362

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszag)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)

Ort und Tag der Ubsmahme des Guies (Ort, Land, Datum)

helység/place/Ort 3060 Hatvan

3 Place of delivery of the goods {Place, country) 17 Successive camiers (Name, address, Gountry)
Auslieferungsert des Gutes {Ort, Land) Machfolgende Frachifhrer {Name, Anschrift, Land)
helység/place/Ort 70026 MODUGNO
orszagicountry/Lend 1T

aru Kiszelgalasi helye es igoponta (Nelyseg, orszagd, idopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, dats) I™ A tuvarozo 1ennianasal 65 DejeOyZeser

18 Cariier's reservations and obseyvations

Vorbehalte und Bemerkungen dsr Frachtféirer

orszag/country/Land MU

idGpont/date/Daturn 2019 03.20

& Boigefligle Annexed documents

Dokucontg

SAP:211840

NEredeli EKAER bizonylat odaadva 2 Fuvarozonak|
[Teres oiam

Daravezem AT ; ISR ?
Marks and Nos Number af Csomagolas modia 0 & Statistical Gross welght in Térfegat (ma}
& Hemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Nams of the 10 Alisar 11 kg # Volumainm3
und Anzahil der Art der Verpackung goods Statisfikaummer Bruttogevicht in Umfrang in m3
Nummem Packsihicke Bazelchnung Ko
7 PAL KFZ-Zubehdy 748
Oszialy Szédm Bell
Class Number  Lellar Klasse, Ziffer, Buchstabe 745 0
. — r3 3
A felad6 rendelkazése] (VAm- §5 epyéb hivalalos kezelés) Fizetend5 Felads, Send Pénznem, Atvavd
13 Sender's instructions (Gustoms znd other formalities) 19 To be paid by i Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) Zu zahlen vom Absander Wahrung Empfanger
P:017775
Visszatéritds A szallildssal kapesolalos dokumentumokel hisnytalanul Stveitem
14  Relmdursement J5hipping documents are complelely took over
Rickerstallung ich habe dle Transpartdokuments vellstiindip Ghemommen
15 Fuvardi}-fizetési rendelkezések Kiilénleges megéllapodésok Besondere Verelnbarungen
Direclion as fo freight payment 2 Special agreements
Bécmantve, freight paid, feel e ™A A ET ] !: I
Bérmantesilés nélkil, freight lo be paid, % . K M i = -_
] ULh 0 )21
1d&pontja am Vig gg i ALV, &'
2 Established In Hatvan on 2019.03.20 Gut empfangen: Dalurn am,
AusastediaLlo i
A {eladd atélrdsa és bélyegzije
22  signaiure and stamp of the sender
Unierschnft und Stempel des Absenders
JAmnt Rendszam Riey HUT1 114 AmaNT 1 13 I g La
25 Veide Registrabion number | Useful toad 00006'090‘3000049491362 141 Ln\’ u t'{} € Hat t t
Fahrzeug Kennzelchen Nuizlast Lo va e ik
verifica su gualita e qua
PYZ933




